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UREDBE

UREDBA SVETA (EU) &t. 733/2013
z dne 22. julija 2013

o spremembi Uredbe (ES) $t. 994/98 o uporabi ¢lenov 92 in 93 Pogodbe o ustanovitvi Evropske
skupnosti za doloCene vrste horizontalne drzavne pomoci

(Besedilo velja za EGP)

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti
¢lena 109 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba Sveta (ES) §t. 994/98 () pooblas¢a Komisijo, da z
uredbami razglasi, da so nekatere opredeljene vrste
pomoci zdruzljive z notranjim trgom in izvzete iz obvez-
nosti priglasitve iz ¢lena 108(3) Pogodbe o delovanju
Evropske unije (PDEU).

(2)  Drzavna pomo¢ je objektiven pojem, dolocen v ¢lenu
107(1) PDEU. Pooblastilo Komisiji iz Uredbe (ES) $t.
994/98 se uporablja samo za ukrepe, ki izpolnjujejo
vsa merila iz clena 107(1) PDEU in torej pomenijo
drzavno pomo¢. Vkljucitev nekaterih vrst pomoéi v (6)
Uredbo (ES) $t. 994/98 ali uredbo o skupinskih izjemah,
ne vpliva na opredelitev ukrepa kot drzavne pomoci v
skladu s ¢lenom 107(1) PDEU.

(3)  Uredba (ES) $t. 994/98 Komisiji omogoca, da lahko
razglasi, da so pomo¢ za mala in srednja podjetja (MSP),
pomo¢ za raziskave in razvoj, pomo¢ za varstvo okolja,
pomo¢ za zaposlovanje in usposabljanje ter pomoc, ki je
v skladu s karto za dodeljevanje regionalne pomodi, ki jo

() UL L 142, 14.5.1998, str. 1.

Komisija odobri za vsako drzavo ¢lanico, pod dolocenimi
pogoji zdruzljive z notranjim trgom ter da zanje ne velja
obveznost priglasitve.

Uredba (ES) st. 994/98 pooblasca Komisijo, da lahko
izvzame pomo¢ za raziskave in razvoj, ne pa tudi
pomodi za inovacije. Inovacije so medtem postale pred-
nostna naloga politike Unije v okviru Unije inovacij, ene
od vodilnih pobud strategije Evropa 2020. Poleg tega so
Stevilni ukrepi pomo¢i za inovacije relativno omejeni,
zato ne izkrivljajo konkurence v ve¢ji meri.

Na podro¢ju kulture in ohranjanja kulturne dedis¢ine
Stevilni ukrepi, ki jih sprejmejo drzave ¢lanice, ne pome-
nijo drzavne pomoci, ker ne izpolnjujejo vseh meril iz
¢lena 107(1) PDEU, na primer zato, ker prejemnik ne
izvaja gospodarske dejavnosti ali ker ta ne vpliva na
trgovino med drzavami ¢lanicami. Ce pa ukrepi na
podrodju kulture in ohranjanja kulturne dedis¢ine pome-
nijo drzavno pomo¢ v skladu s ¢lenom 107(1) PDEU,
drzave ¢lanice trenutno morajo o njih obvestiti Komisijo.
Uredba (ES) $t. 994/98 pooblas¢a Komisijo, da lahko
izvzame pomo¢, odobreno MSP, vendar se ta izjema na
podro¢ju ohranjanja kulturne dedis¢ine uporablja le
omejeno, saj so prejemniki pogosto velike druzbe.
Vendar pa majhni projekti na podro¢ju kulture ter ustvar-
janja in ohranjanja kulturne dedis¢ine konkurence pona-
vadi ne izkrivljsjo obc¢utno, tudi ¢e jih izvajajo vedje
druzbe, iz nedavnih primerov pa je tudi razvidno, da
ima taka pomo¢ omejen ucinek na trgovino.

V skladu s smernicami se lahko izjeme na podro¢ju
kulture in ohranjanja kulturne dedis¢ine odobrijo na
podlagi izkusenj Komisije, na primer za kinematografska
ali avdiovizualna dela, ali glede na okoli§¢ine v posa-
meznih primerih. Komisija bi morala pri pripravi tak$nih
skupinskih izjem upostevati, da bi morale zajemati le
ukrepe, ki pomenijo drzavno pomo¢, da bi naceloma
morale biti osredotocene na ukrepe, ki prispevajo k ures-
ni¢evanju ciljev posodobitve podrodja drzavnih pomoci
EU, in da se uporabljajo le za pomodi, s katerimi ima
Komisija Ze veliko izkuSenj. Treba bi bilo tudi upostevati,
da imajo drzave ¢lanice primarno pristojnost na podrocju
kulture, da je kulturna raznolikost delezna posebne
zasCite na podlagi ¢lena 167(1) PDEU ter posebno
naravo kulturnega podrodja.
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Drzave clanice morajo Komisijo obvestiti o ukrepih
drzavne pomodi za povradilo skode, ki jo povzrocijo
naravne nesreCe. Dodeljena pomo¢ na tem podrocju je
ponavadi omejena, mogoce pa je tudi dolociti jasne
pogoje zdruzljivosti. Uredba (ES) 3t. 994/98 Komisijo
pooblasca, da lahko tako pomoc¢ skupinsko izvzame iz
obveznosti priglasitve samo, kadar je bila odobrena MSP.
Vendar lahko naravne nesrece prizadenejo tudi velike
druzbe. Po izku$njah Komisije tak§na pomo¢ konkurence
ne izkrivlja ob¢utno, na podlagi pridobljenih izkusenj pa
je mogoce dolociti jasne pogoje zdruzljivosti.

Drzave c¢lanice morajo Komisijo obvestiti o ukrepih
drzavne pomo¢i za povracilo skode, ki jo v ribistvu
povzrocijo slabe vremenske razmere. Dodeljena pomo¢
na tem podrodju je ponavadi omejena, mogoce pa je tudi
dolociti jasne pogoje zdruzljivosti. Uredba (ES) $t. 994/98
Komisijo pooblas¢a, da lahko tako pomo¢ skupinsko
izvzame iz obveznosti priglasitve samo, kadar je bila
odobrena MSP. Vendar lahko slabe vremenske razmere
prizadenejo tudi velike druzbe na podro¢ju ribistva. Po
izku$njah Komisije taksna pomo¢ konkurence ne izkrivlja
obc¢utno, na podlagi pridobljenih izkuSenj pa je mogoce
dolociti jasne pogoje zdruzljivosti.

V skladu s ¢lenom 42 PDEU se pravila o drzavni pomoci
pod dolocenimi pogoji ne uporabljajo za nekatere ukrepe
pomoci za kmetijske proizvode iz Priloge 1 k PDEU.
Clen 42 se ne uporablja za gozdarstvo ali za proizvode,
ki niso vkljuceni v Prilogo 1. Zato je na podlagi Uredbe
(ES) 3t. 994/98 pomo¢ za gozdarstvo in promocijo proiz-
vodov v zZivilskem sektorju, ki niso vkljuceni v Prilogo I,
trenutno mogoce izvzeti le, ¢e je omejena na MSP. Komi-
sija bi morala imeti moznost, da izvzame nekatere vrste
pomodi za gozdarstvo, med drugim pomoci, vkljucene v
programe razvoja podeZelja, pa tudi pomoci za promo-
cijo in oglasevanje proizvodov v Zivilskem sektorju, ki
niso vkljuCeni v Prilogo I, kadar je omejevanje konku-
rence v skladu z njenimi izku$njami omejeno in je
mogoce dolociti jasne pogoje zdruZljivosti.

V skladu s ¢lenom 7 Uredbe Sveta (ES) $t. 1198/2006 z
dne 27. julija 2006 o Evropskem skladu za ribistvo (') se
¢leni 107, 108 in 109 PDEU uporabljajo za pomot, ki jo
drzave ¢lanice dodelijo podjetjem v ribiskem sektorju,
razen za pladila drzav clanic v skladu z Uredbo (ES) $t.
1198/2006. Dodatna drzavna pomo¢ za ohranjanje
morskih in sladkovodnih bioloskih virov ponavadi

() UL L 223, 15.8.2006, str. 1.
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omejeno vpliva na trgovino med drzavami clanicami ter
prispeva k ciljem Unije na podro¢ju pomorske in ribiske
politike, konkurence pa ne izkrivlja ob¢utno. Dodeljena
pomo¢ je ponavadi omejena, mogoce pa je tudi dolo¢iti
jasne pogoje zdruzljivosti.

Na podrodju $porta, zlasti amaterskega, Stevilni ukrepi, ki
jih sprejmejo drzave clanice, ne pomenijo drzavne
pomodi, ker ne izpolnjujejo vseh meril iz ¢lena 107(1)
PDEU, na primer zato, ker prejemnik ne izvaja gospo-
darske dejavnosti ali ker ta ne vpliva na trgovino med
drzavami ¢lanicami. Ce pa ti ukrepi pomenijo drzavno
pomo¢ v skladu s ¢lenom 107(1) PDEU, drzave ¢lanice
trenutno morajo o njih obvestiti Komisijo. Ukrepi
drzavne pomoci za $port, zlasti na podro¢ju amaterskega
§porta in majhnih 3portov, imajo ponavadi omejene
ucinke na trgovino med drzavami ¢lanicami in ne izkri-
vljajo obcutno konkurence. Dodeljeni zneski so ponavadi
omejeni. Na podlagi pridobljenih izkusenj je za pomo¢ za
$porte mogoce doloiti jasne pogoje zdruzljivosti, da se
prepreci vedje izkrivljanje konkurence.

Kar zadeva pomo¢ za zra¢ni in pomorski promet, pomo¢
socialnega znacaja za prevoz prebivalcev, ki Zivijo v
oddaljenih regijah ali na otokih, vkljuéno z otoskimi
drzavami ¢lanicami z eno samo regijo in redko naselje-
nimi obmodji, v skladu z izkusnjami Komisije ne izkrivlja
konkurence v vegji meri, ¢e se dodeli brez diskriminacije
prevoznikov. Poleg tega pa je mogoce dolociti jasne
pogoje zdruzljivosti.

Komisija je v zadnjih letih pridobila obsezne izkusnje
glede pomoc¢i na podro¢ju infrastrukture za Sirokopa-
sovne povezave in pripravila ustrezne smernice (3).
Meni, da pomo¢ za nekatere vrste infrastrukture za $iro-
kopasovni dostop ne izkrivlja konkurence v vedji meri,
zato bi zanjo lahko veljala skupinska izjema, ¢e so izpol-
njeni nekateri pogoji zdruzljivosti in se infrastruktura
vzpostavi na obmodju t. i. belih lis, torej tam, kjer ni
infrastrukture iste vrste (bodisi Sirokopasovne bodisi
hitro dostopovno omrezje naslednje generacije) in kjer
ta v bliznji prihodnosti najverjetneje ne bo razvita, kot
je navedeno v merilih iz smernic. To velja za pomo¢ za
osnovni Sirokopasovni dostop in za pomo¢ za posa-
mezne manjSe ukrepe glede zelo hitrih dostopovnih

(%) Sporocilo Komisije: Smernice EU za uporabo pravil o drzavni

pomodi v zvezi s hitro postavitvijo Sirokopasovnih omrezij (UL
C 25, 26.1.2013, str. 1).
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omreZij naslednje generacije ter za pomo¢ za gradbena
dela v zvezi s Sirokopasovnim dostopom in pasivno $iro-
kopasovno infrastrukturo.

Stevilni ukrepi na podro¢ju infrastrukture, ki jih sprej-
mejo drzave clanice, ne pomenijo drzavne pomodi, ker
ne izpolnjujejo vseh meril iz ¢lena 107(1) PDEU, na
primer zato, ker prejemnik ne izvaja gospodarske dejav-
nosti, ukrep ne vpliva na trgovino med drzavami ¢lani-
cami ali je ukrep kompenzacija za storitev splo$nega
gospodarskega pomena, ki izpolnjuje vsa merila iz
sodne prakse v zvezi z zadevo Altmark (!). Ce pa finan-
ciranje infrastrukture pomeni drzavno pomo¢ v smislu
¢lena 107(1) PDEU, morajo drzave ¢lanice o tem obve-
stiti Komisijo. Kar zadeva infrastrukturo, so lahko majhni
zneski pomo¢i za infrastrukturne projekte ucinkovit
na¢in podpiranja ciljev Unije, ¢e ta pomo¢ zmanjiuje
stroske in je morebitno izkrivljanje konkurence omejeno.
Komisija bi zato morala imeti mozZnost, da izvzame
drzavno pomo¢ za infrastrukturne projekte, ki prispevajo
k uresnicitvi ciljev te uredbe ter drugih ciljev skupnega
interesa, zlasti v okviru strategije Evropa 2020 (?). To bi
lahko zajemalo podporo za projekte, ki vkljucujejo
vecsektorska omrezja, ali objekte, za katere je potrebno
razmeroma malo pomodi. Vendar pa se lahko skupinske
izjeme za infrastrukturne projekte odobrijo le, ¢e ima
Komisija dovolj izku$enj, da dolo¢i jasna in stroga merila
zdruzljivosti, ki zagotavljajo, da je moznost morebitnih
izkrivljanj omejena in da za velike zneske pomodi Se
naprej velja obveznost obvescanja iz ¢lena 108(3) PDEU.

Podrogje uporabe Uredbe (ES) §t. 994/98 bi bilo zato
treba razsiriti na nove vrste pomo¢i. Ta vkljucitev ne
vpliva na opredelitev ukrepa kot drzavne pomoci v
okviru vrst in sektorjev, v katerih so drzave ¢lanice Ze
dejavne.

Komisija mora v skladu z Uredbo (ES) §t. 994/98 za
vsako vrsto pomodi, za katero sprejme uredbo o
skupinski izjemi, navesti prage, izraZene bodisi v inten-
zivnosti pomoci v zvezi z nizom upraviCenih stroskov
bodisi v najvisjih zneskih pomoci. Ta pogoj otezuje
skupinsko izvzemanje nekaterih vrst ukrepov drzavne
pomodi, ki jih zaradi posebne zasnove ni mogoce

() Sodba Sodis¢a z dne 24. julija 2003 v zadevi C-280/00, Altmark
Trans GmbH in Regierungsprasidium Magdeburg proti Nahverkehrs-
gesellschaft Altmark GmbH ([2003] ECR 1-7747).

(®) Glej Priporocilo Sveta 2010/410/EU z dne 13. julija 2010 o Sirsih
smernicah ekonomskih politik drzav ¢lanic in Unije (UL L 191,
23.7.2010, str. 28) ter Sklep Sveta 2010/707/EU z dne 21. oktobra
2010 o smernicah za politike zaposlovanja drzav ¢lanic (UL L 308,
24.11.2010, str. 46).

natan¢no izraziti v intenzivnosti ali najvi§jih zneskih
pomodi, na primer instrumentov finanénega inZeniringa
ali nekaterih vrst ukrepov za spodbujanje nalozb tvega-
nega kapitala. Vzrok za to je zlasti dejstvo, da lahko
tak$ni kompleksni ukrepi vkljucujejo pomo¢ na razlicnih
ravneh: neposredni upraviCenci, vmesni upravienci in
posredni upravicenci. Ker so ti ukrepi in njihov prispevek
vse bolj pomembni za uresniCevanje ciljev Unije, je
potrebna vedja proznost, da jih bo mogoce izvzeti. V
primeru tak$nih ukrepov bi zato bilo treba zagotoviti,
da se pragovi za dodelitev dolocene pomoci lahko izra-
zijo tudi z najviS§jo stopnjo drzavne podpore v okviru
zadevnega ukrepa ali v zvezi z njim. NajviSja stopnja
drzavne podpore lahko zajema elemente podpore, ki
niso drzavna pomo¢, Ce ukrep vkljuCuje vsaj nekaj
elementov, ki vsebujejo drzavno pomo¢ v smislu ¢lena
107(1) PDEU in niso zanemarljivi.

Drzave ¢lanice morajo v skladu z Uredbo (ES) $t. 994/98
predloziti povzetke informacij o pomodi, ki so jo dodelile
na podlagi uredb o skupinskih izjemah. Objava teh
povzetkov je potrebna za zagotovitev preglednosti ukre-
pov, ki jih sprejmejo drzave clanice. V Casu sprejetja
Uredbe (ES) st. 994/98 je bila objava v Uradnem listu
Evropske unije najucinkovitejSe sredstvo za zagotavljanje
preglednosti. Zaradi razvoja sredstev elektronskega obves-
anja pa je zdaj hitreje in ucinkoviteje, ¢e se te povzetke
objavi na spletis¢u Komisije, kar povecuje tudi pregled-
nost v korist zainteresiranih strani. Namesto v Uradnem
listu bi bilo torej treba te povzetke objavljati na spletisc¢u
Komisije.

Podobno bi bilo treba na spletis¢u Komisije in ne v
Uradnem listu objavljati tudi osnutke uredb in druge
dokumente, ki jih mora pregledati Svetovalni odbor za
drzavno pomoc¢ v skladu z Uredbo (ES) st. 994/98, da se
zagotovi vedja preglednost ter zmanjsajo upravna obre-
menitev in zamude pri objavi.

Postopek posvetovanja iz ¢lena 8 Uredbe (ES) t. 994/98
doloca, da se je treba pred objavo osnutkov uredb posve-
tovati s Svetovalnim odborom za drzavno pomo¢. Zaradi
vedje preglednosti pa bi bilo treba osnutke uredb objaviti
na spletu ze med prvim posvetovanjem Komisije s Sveto-
valnim odborom.

Uredbo (ES) st. 994/98 bi bilo zato treba ustrezno spre-
meniti —
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SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Uredba (ES) $t. 994/98 se spremeni:

1.

Naslov Uredbe se nadomesti z naslednjim:

,2Uredba Sveta (ES) §t. 994/98 z dne 7. maja 1998 o uporabi
¢lenov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije za
dolocene vrste horizontalne drzavne pomoci.

. Clen 1 se spremeni:

(a) odstavek 1(a) se nadomesti z naslednjim:
»(@) pomoc¢ za:
(i) mala in srednja podjetja;
(ii) raziskave, razvoj in inovacije;
(ili) varstvo okolja;
(iv) zaposlovanje in usposabljanje;
(v) kulturo in ohranjanje kulturne dedis¢ine;

(vi) povrnitev $kode, ki so jo povzrocile naravne
nesrece;

(vii) povrnitev skode, ki so jo v ribistvu povzrocile
slabe vremenske razmere;

(viii) gozdarstvo;

(ix) promocijo proizvodov v Zivilskem sektorju, ki
niso vklju€eni v Prilogo I PDEU;

(x) ohranjanje morskih in sladkovodnih bioloskih
virov;

(xi) $port;

(xii) prevoz prebivalcev, ki Zivijo v oddaljenih regi-
jah, ¢e je ta pomo¢ socialnega znacaja in se
dodeli brez diskriminacije prevoznikov;

(xiii) osnovno Sirokopasovno infrastrukturo, posa-
mezne manjSe ukrepe pomoci za dostopovna
omrezja naslednje generacije, gradbena dela v
zvezi s Sirokopasovnim dostopom in pasivno

Sirokopasovno infrastrukturo na obmogjih, kjer
take infrastrukture ni in kjer v bliznji prihod-
nosti najverjetneje ne bo razvita;

(xiv) infrastrukturo, ki prispeva k uresni¢itvi ciljev iz
(i) do (xiii) in iz tocke (b) tega odstavka ter
drugih ciljev skupnega interesa, zlasti v okviru
strategije Evropa 2020.%

(b) odstavek 2(c) se nadomesti z naslednjim:

»(C) pragi, izrazeni v intenzivnosti pomoci v zvezi z
nizom upravicenih stroskov ali v najvigjih zneskih
pomodi ali — pri dolocenih vrstah pomodi, za katere
bi lahko bilo tezko natan¢no doloditi intenzivnost ali
znesek pomodi, zlasti pri instrumentih finan¢nega
inZeniringa ali nalozbah tveganega kapitala oziroma
podobnih nalozbah - v najvisji stopnji drzavne
podpore v okviru zadevnega ukrepa ali v zvezi z
njim, brez poseganja v opredelitev zadevnih ukrepov
v skladu s ¢lenom 107(1) PDEU;*.

. Clen 3(2) se nadomesti z naslednjim:

,2.  Pri izvajanju sistemov pomodi, ki so bili izvzeti na
podlagi uredb iz ¢lena 1(1), ali pri posameznih pomoceh,
dodeljenih zunaj sistema, drzave ¢lanice Komisiji posredujejo
povzetke informacij o tak$nih sistemih pomod¢i ali posa-
meznih pomoceh, ki niso zajete z izvzetimi sistemi pomo¢i,
za objavo na spleti§¢u Komisije.”

. Clen 8 se spremeni:

(a) odstavek 1(a) se nadomesti z naslednjim:

,(@) ob objavi vsakega osnutka uredbe v skladu s ¢lenom
6"

(b) v odstavku 2 se drugi stavek nadomesti z naslednjim
besedilom:

,Osnutki in dokumenti, ki jih je treba pregledati, se prilo-
zijo uradni priglasitvi in se lahko objavijo na spleti§céu

Komisije.”

Clen 2

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoda in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 22. julija 2013

Za Svet
Predsednica
C. ASHTON
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